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OF—ME EZREROME LT, F—=rDWCIE, &k Osaka Literary
RWMM%QQf%§L§Lt?z@¢%fu,@&Lf,#ﬁ@%ﬁm
DNTEELET, ThOWRCEXRATER, bowvid, X LrREN
BHETOCT, ThbiLBOFTEL, TOHERYHENFET 22 &
kY, TRHOBELHELMCLEGEENET, o OEBORFILI60
TEEDY, —BRRERTEIRADT, ZITE, 0350 1K
Bl B60TRERDONTRREZ ERLET, BEE, =ZorSH, B3
LCExRT L ¥,

1
T~Ae7 V7V H—% 1—-547& [BE] HF—%, 29230077

(A7 97 Y] BEO3ME [WE] OF—%, 204—2961TIc B
LEd, UTEAFROARABHIL7IHL L 5,
Deep in the shady sadness of a vale

o Far sunken from the healthy breath of morn,

3 Far from the fiery noon, and eve’s one star,
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Sat gray-hair'd Saturn, quiet as a stone,
Still as the silence round about his lair ;
(Hyperion, Book I, 11. 1—5)

side by side we stood,

(Like a stunt bramble by a solemn Pine)

294 Deep in the shady sadness of a vale,

o  Far sunken from the healthy breath of morn,
Far from the fiery noon and Eve’s one star,
Onward I look’d beneath the gloomy boughs,
And saw, what first I thought an Image huge,
Like to the Image pedestal’d so high
In Saturn’s Temple.
(The Fall of Hyperion, Canto I, 11. 292—300)

COFEE, B IO THIEZFC LI 50 TT, ¥k, FTOHED
INEWHENT, @RUEHT TR BT EERLTWET, 2hbDZ Lk
HFosiEXoecc2nTdRAETT.

HWEOEY, [~M7Y7v]EsSwC, HED 3FE 2v<T
WROFT LD D, WOFTIE “Sat gray-haird Saturn” * 7T\ ¥
T ZOSFTHRLRTWERXDEE L BWELECRORIL, b
L, X~V OREL THBBHcT, Lobha, RE]I R
X, ZO3TREY & FCoTWET, L CEHDOHENIL “side by side
we stood” DfTHBH D EF, oD “westood” D “we” LI, EF— X
WO RHARRRT DR EFADTADZ LT, $#bix, “Deep in the
shady sadness of a vale” WHEATHFATHEDTT, 21T, HAZ
FBOBAEOTEY & ~ v OEKRREYRET, BRLIH, yx2—v
DEBATH B L Zbn b0 TTH, “Deep” DT D 3 FRERCILY £
—~ YV EREOROWTRCER A, THhIET, COFTOLOREL DR
WEIREE s T B X eBbhE T,

2

[~y yv] E—%F T—25f7&, [R¥E)H B 31033077
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T~qe7Yyv] of—%, 72571 [BE| ofE—%, 310—330
FEEBL T, COEFEZo0WSRTEL T, PLTDRTCEE
Lzx 5,

CIJ)EF, [~ME7 Y 7v] hbik

No stir of air was there,
Not so much life as on a summer’s day
o Robs not one light seed from the feather’d grass,
But where the dead leaf fell, there did it rest.

(Hyperion, Book 1, 11. 7—10)
FEOHL WO, Thickds [8E]

No stir of life

Was in this shrouded vale, not so much air

As in the zoning of a summer’s day
o Robs not one light seed from the feather'd ‘grass,
But where the dead leaf fell there did it rest.

(The Fall Hyperion, Canto 1. 11. 310—314)

Ews AT Hh ¥F, [~4 €7V 7v] ¢ “No stir” /b “the
feather'd grass” ¥C, 1fT¥cHRbhTnaz L, [BE] K BT
X2 TR o T ET, ThDORTEMZ S SH. BNLETL, B
FOZEOZ LEHTE ¥ T, ’ |
g, [~4e7V7v] it “air” L “there” *NEZHEA T
%4, +icbb, inner rthyme %7l T ET, FORER, & DETITE
LB LI RBRUTT, LA, [HE] cik “ar” ofpic “life”
BAD, “life” oI “alr” BA-STHET, Tibb, [~y
Vyv] k [BE] cix L’ b ife’ o0& EXMBELEN BRIhE
T Fl, [~M7 V7] ik “there” oo, [BWE] ik
“in this shrouded vale” CEiBIEIC->CEE T, ZOFE, [BE]
TR “air” & “there” @ inner rhyme $ {2 ¥ CL ¥ »C, BLHh
5 X5 KBS, “life in this shrouded vale” rEEXRL O EFL

57



A7 Y7Vl i~dey ) 7 v %] OF L EEM

Foo LsLTe2ih, ZOEATE, BOFL¥—okl, EEHEL TS
BR, vhil BEEH] L3V IEB0oELXRAL V50T
b, %] OoWEBEOHI L v ETCEbhiT,

B, T~4€7V7v] 8fFHD “on” o—Fik, [W¥| 3127
HT “in the zoning of” & BW#tzbh<T, Zhii SPMcI,
“zoning” DBEREZFANTHREFT L,

zoning from Zone, 3. Geol., etc. To divide into zones ;
to distribute or arrange in zones : see Zone sb. 7.
Hence Zoning vbl. sb. and ppl. a. (0. E. D.)

EBY, OERVT, F—YOZOTRFIBLTHIET, 2Thb, &
D “zoning” FWWEXIrFoTCESLR LR ﬁﬁﬂi‘% L DD, FEE zone
LHBEL AL TCORBRNTLE 5,
=k, [~1eyV7v] cliz8fH» “life” & 947 Hd“light” o

MESEL, EEOFRAPLIEDD F LM, Zhedl ¢ %l
ZhoTik, ThbiihclLIvEdoc, BROFRIZEL~L3bH
DERA, Bk =Z8TT,

(M) Re, [~14€7 9 7v] Tk,

o A stream went voiceless by, still deadened more

12 By reason of his fallen divinity

Spreading a shade : the Naiad *mid her reeds

o Press’d her cold fing'er closer to her lips.
(Hyperion, Book I, 11. 11—14)

TR, [BE] crheid3s3 oll,

o A tream went voiceless by, still deaden’d more
316 By reason of the fallen Divinity
Spreading more shade : the Naiad “mid her reeds
o Press’d her cold finger closer to her lips.

(The Fall of Hyperion, Canto I, 11. 315—318)

<7,
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[~4€ 7Y 7v] 12t HIs\ T “his fallen divinity” & “his” &b
5H ok, [18%] 31657 Hcik “the” &7cb ¥3, Zhik, E. De Selin-
court FMEHLTCVWETE O, HOBRMN BT, BHAWC o
#BbCcL & 512)0i D, [~1ey vy v ] xkichEc, 4FT0
LT h, Y A—VEFRBHBLCWET, Loan, 8%l ok [#)
Fieb®, FAL, TEA-2RBHL, 2 -vEEDTHZ0TT, £
DEKT, Vb5, BFETT, ’

[~4¥ 7Y yv]13fFH “spreading a shade” %, [®¥%| 31717H
T, “a” A “more” WinoTWwET, ZHhERBREZEDLI LA L
&, RofTD “cdoser” LI wC, MBHEE-cEEZLRET,
LaLl, BEROETE @7 T HoREBVWET, T, ZO%HEO
“a” 1% “some” OBIBLET,

() HBEOWHESIALET,

Along the margin-sand large foot-marks went ,
16 No further than to where his feet had stray’d,
And slept there since. Upon the sodden ground
o His old right hand lay nerveless, listless, dead,
Unsceptred ; and his realmless eyes were closed
o While his bow’d head seem’d list’ning to the Earth,

o His ancient mother, for some comfort yet.

o It seem’d no force could wake him from his place ;

But there came one, who with a kindred hand

o]

Touch’d his wide shoulders, after bending low
o With reverence, though to one who knew it not.
(Hyperion, Book 1, 11. 15—25)

Along the margin sand large footmarks went
320 No farther than to where old Saturn’s feet
Had rested, and slept, there how long a sleep!

Degraded, cold, upon the sodden ground
o His old right hand lay nerveless, listless, dead,
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Unsceptred ; and his realmless eyes were clos’d,

‘While his bow’d head seem’d listening to the Earth,

[

o His ancient mother, for some comfort yet.
o It seem’d no force could wake him from his place;
But there came one_ who with a kindred hand
o Touch’d his wide shoulders, after bending low
o With reverence, though to one who knew it not.
(The Fall of Hyperion, Canto I, 11. 319—330)

[~1¥7y V7] 16f7H® “his feet” @ “his” 2 [@¥E | 3207 H ©,
“old Saturn’s” LEBIMAEVEILKR>TWET, ORI [#,
Tiebb, BARRTE-TB0bTT, ‘

Fe, [~1e797v] oTCATO “strayd” 12 [EBE ] <3525
HIedT, Lhd “rested” LEBEAELLhTE M, T D “rested”

. X, stray L7t8 T, rest LclBELORBDT, ZOHRL hHEREL,
CEOBROFWBHrAbR WAL BVE T,

IO [~1E7 07 v ] Tt “sleep” & “slept” L EBMRTEBLL %
To AT “how” L5 REGFHCEEINTWS 2 L, EHEEBLE
Zrel, HwiorlCuEd, RERY X {HE> ons — v owilok
B,

—fTTF>T, [~qeyV7v]18FHIE “His old right hand lay
nerveless, listless, dead, / Unsceptred” & FS&RM 4 Ot~ Tlus F 348,
%] o4, Brrrhike “Degraded, cold” & 2 ")?l;Z]!];}oO <, BE
FAOEFI L Vo REik SREY, SXDUTHORRA L ZOREANS L
T, [BE] ©3, BEOSEOERLIE 2, FOBHE, RO, £Ho
MEOREZEINERA,

DBOFTE, HEOEY, @<ALALRRALT, HERD- T,
2V < DFE, “ed” L L OFBWEFCT, iE, BEERbBOI [
A€7 V7V ] T “ed” Boteons, [BE] T “d KEIIEHR?
Zoficd, WwWohHbHT ETT,
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(a7 )7 v ] E—% 81717k [BRE] H—%, 33937147

EoR ST A0, [~y 7V of—% IN—T4TL B
% | oE—%&, 339—369F7CF, =i, ERRdTe o THEL ATV B
2V DLoAR, KBEDOHMA{L7 Y7 VDE, A4~THPoTE
T, BEELMIB L AHTT, 5i¥, BECRSL CEREZL THE
9,

¥, BEO 6 T2 BULETTT.
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There was a listening fear in her regard, |

As if calamity had but begun ;

As if the vanward clouds of evil days

Had spent their malice, and the sullen rear

Was with its stored thunder labouring up.'

One hand she press’d upon that aching spot
Where beats the human heart, as if just there,
Though an immortal, she felt cruel pain:

The other upon Saturn’s bended neck

She laid, and to the level of his ear

Leaning_ with parted lips, some words she spake
In solemn tenour and deep organ tone :

Some mourning words, which in our feeble tongue
Would come in these like accents ; O how frail
To that large utterance of the early Gods!
‘Saturn, look up!—though wherefore, poor old King?
T bave no confort for thee, no not one :

_* 1 cannot say, "O wherefore sleepest thou?”
* For heaven is parted from thee, and the earth
_ Knows thee not, _thus affiicted, for a God;

* And ocean too, with all its solemn noise,

* Has from thy sceptre pass’d ; and all the air

" ‘ Is emptied of thine hoary majesty.

(Hyperion, Book I, 11. 37—59)
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o There was a listening fear in her regard,
o As if calamity had but begun ;
o As if the vanward clouds of evil days
o Has spend their malice, and the sullen rear
o  Was with its stored thunder labouring up.
© One hand she press’d upon that aching spot
Where beats the human heart ; as if just there
Though an immortal, she felt cruel pain ;
o The other upon Saturn’s bended neck
348 She laid, and to the level of his hollow ear
Leaning, with parted lips, some words she spoke
In solemn tenor and deep organ tune ;
© Some mourning words, which in our feeble tongue
352 Would come in this-like accenting ; how frail
To that laige utterance of the early Gods!
‘Saturn ! look up—and for what, poor lost kin g?
I have no comfort for thee, no—not one ;
(856) I cannot cry Wherefore thus sleepest thou :.
o For heaven is parted from thee, and the earth
Knows thee not, so afflicted, for a God ;
The Ocean: too, with all its solemn noise,
o Has from thy sceptre pass’d ; and all the air
Is empied of thine hoary Majesty.
(The Fall of Hyperion, Canto I, 11. 339—361)

ZTDBEL 3TIFRALEIEL TG, e LeEBNIS D FR8A, [~
vy V7V |465FE D “his ear” L\»3 o [ | 348FH i “his
hollow ear” &75oC, SPUBMBMITT. Zf, ThTlloTRARAS
BEEEVWERDLTW30TTH, TOWHTEHTRELOEL T,
[~fe7 U7 v]50f7H “these like accents” 23, [{@¥% ] -Cik “this like
accenting” +H b ¥, “accents” & “accenting” DE{EAHFHEROL &
&, JELCAETL,

accent poer A significant tone or sound ; a word ;
in pl. speech, language ; including both the tones
and their meaning. (O. E. D.)
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accenting  vbl. sb. f. Accent v. + ing 1. A pro-
nouncing with accent or stress. 3. Uttering or

pronorcing ; intoning. (0. E. D.)

DX “accents” DHHFERE, FMILEETT,

i, AUAT, [~4e7 v 7v]ix “O how frail” o2, [B
%l iz O BEREDET, O LWIOHEERREREI OB F YO
TRORETT, TRANELHTORXRNT ETLE S,

LR, A4—~T7OSEL [~MAe7V7v] TRETILEOH
CA BRI DR TWBORRL, [EEl ©ho TRROT ERE
DHFEGTC—BT XD LIbok>TwET,

we, [~1e7V7v]TFRNLD T Fok5247H, “though
wherefore, poor old King?” 32, #iuk &% 3547H, “and for
what, poor lost king?” HEEL ¥, Bk EOE(ILHEERND
o35, FiEo “though wherefore” m%oﬁm:g»xﬁ&u&%zﬁg@
CwEF, FARSL, “and for what” Ewdocd, [~1¥7)
7 v 1 Ttk “wherefore” pz D527 H L54fTH L 0 2EFTCHEAI AT
WHDTTH, oo (%] ©ixsT “wherefore” 13 “for what” jl
FRINT, BOVELIBIOhLBbRET,

F1C, %7z, o “poor lost” &3 [B%] 0RBUL [~M1€7 V7
v ] o “poor old” (B2fFH) &\5, HD Ehh OEAOBARERL X
5LLTehDEEE>TIWCLE 5, LL, )V a— bR OfTN
DECEH>TETL S, “poor old® By z—rAET® [V 7E]
3\ ~T Y 7 D epithet & LT, FEDHRPELRLTHET, BICE
ald LW BTk, FE L 0OERE, BHI L)
i b oEEEL, VTR v VEEo THLEERERTT. b
TR, FE—~VRERELESTWHEI LY BLTEEYH-THEL:
5o

47 ¥ 7v] 20,

“gray-haird Saturn” (Book 1, 4)
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“His old right hand” (Book I, 18)
“thine hoary majesty”  (Book I, 59)
“old Satum” (Book I, 89)

N

MEBTEET,
&% ogacix,

“old Saturn’s féet” (Canto I, 320)
“His old right hand” (Canto 1, 323)
“thine hoary Majesty”  (Canto I, 361)

“old Saturn” (Canto 1, 400)
“some old man” (Canto 1, 440)

DHETT, KthD “some old man” 1ZEEXIEL Fo9 £ —vV DL
DEANCRZ T BDTT, “old” D&KL, DX IRES, 23 AN
<7,

REFTTAT, [~4€7 07 v]4THD “say’ 12 [ 35675
H, “ery” Ligh, BHRABDLRTHET, 7, RO [~1r 7y
7v1 D “O” 3k T8E] culBRshi,

I ter vy v 156/ H, “thus’ 12 [B%] CORBIE “so” ©F
ﬁ,tbbtméfmibiﬁAoChfﬁ¥@&%&%bi??o

BRoWIEFHLEL: 5,

60 ‘_Thy thunder, conscious of the new command,
"o ‘ Rumbles reluctant o’er our fallen house ;

©: ‘ And thy sharp lightning in unpractised hands
o ¢ Scorches and bums our once serene domain.

64 ° O aching time! O moments big as years!

¢ All as ye pass swell out the monstrous truth,

3

¢ And press it so upon our weary griefs

o [ That unbelief has not a space to breathe.
¢ Saturn, sleep om—O thoughtless, why did I
¢ Thus violate thy slumbrous solitude ?
‘ Why should I ope thy melancholy eyes?

¢ Saturn, sleep on ! while at thy feet I weep.
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(Hyperion, Book I, 11. 60—71)

362 Thy thunder, captious at the new command,
o Rumbles reluctant o’er our fallen house;
o And thy sharp lightning in unpracticed hands
o Scorches and burns our once serene domain.

366 _ With such remorseless speed still come new woes

o That unbelief has not a space to breathe.
Saturn, sleep on:Me thoughtless, why should I
o Thus violate thy slumbrous solitude? ‘
o Why should I ope thy melancholy eyes?
Saturn, sleep on. while at thy feet I weep.—
(The Fall of Hyperion, Canto I, 11. 362—371)

¥, 2 AV PEHLTENE, 9, [(~1e7V7v]607H
@ “conscious of” % [WE| ©E\TIL “captious at” & 75-o T, EBRpS
BILIRTWET,

we, [~1e7 v yv]|64—6670=F71x, [B¥%E] 0 366fT—1T1IC
FEfEshckbhTnEd, Ladii#Ecit “O aching time! O moment
big as years L\s3AAIK, kx “O7 LIREAFERE, HL, WHO
RERBRELTOET, B, WREREI UL, 68FHT “0°, TIfFH
CREF L, MEL T BBECEh TR UTT, £o&, &R
“«O” DRERFE—TFELT, LT BrEI3T, EbEExfi-
CnBDOT, HoC, 3687H L3707 D “why should I” @ should @
B, HX0BEREELTHC L, AETLBIOBbhET,

& b Y I

Pk, FisEOEOFTOMNS 40 L BBREL, CoEEALIER
LCEELLDR, BRIL, ROXPLENEESTELERVET, &
—, [BEIRT 17 ) 7v] REXRT HHBMCHLIETT,
ChE [~1E7 V7 v Ak yREc, TRNLRFEFTH 20X
LG 8% &Rl X CTHREREDRD L WIERPL LT
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HTEEHEETHEDOTL: 5, BRI, [BE] <k, TE3R2FFET
BOBIEBELEZEHTIIS L TWALETT, =, sy 5
7, RERRC REFOFERABIHELOR, MPCKoTWBZ ET
Fo A7) 7V ] T, ZhbRKRVCExFbhE L,
CRTHBOFT— D L D/PMGHERD T+, OXfEY, BY OIE
DFTIEDOWT, HBHRFL T EhnwEBoTunET,

2y

@ 4707V & ~47 ) 7VvOBRE] OR—H L ERE—Q)F — <
oW, Osaka Literary Review, No. XI, (19724:8k347), pp.78—88.

(@ E. De Selincourt (ed.), The Poems of John Keats (8th ed; London : Methuen,
1961), p.552.

(8) ibid., pp.496—497. ¥, FEFEOZIMEIE H. W. Garrod (ed.), The Poetical
Works of John Keats (Second ed.; Oxford : the Clarendon Press, 1966) iz. X b

iTO
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